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Non bisogna far violenza alla Natura,
ma persuaderla.

Epicuro

Il ne faut pas faire de la violence à la Nature,
mais la convaincre.

Die Natur nicht mit Gewalt behandeln,
sondern überzeugen.
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Torre Pallavicina
Bergamo

Sefro
Macerata

Biselli
Perugia

Urago D’Oglio
Brescia

Può un'azienda in soli cinquant'anni trasformarsi da
pioniera della troticultura italiana in azienda leader di
settore in Europa? E' quello che è successo alla Erede
Rossi Silvio, oggi una delle più grandi società attive nel
ramo dell'acquacultura.
Dal 1947, anno in cui il fondatore Silvio Rossi iniziò ad
allevare trote a Sefro nell'entroterra marchigiano,
l'azienda è cresciuta ad un ritmo prodigioso,
capital izzando esperienza di anno in anno.
Oggi l'intero gruppo è considerato un partner
commerciale prestigioso e affidabile, con un'efficiente
e ben coordinata organizzazione del lavoro, resa
possibile dall'impiego di strutture tecnologicamente
all'avanguardia e dalla collaborazione di personale
esperto anche nella ricerca di alto livello scientifico.

Peut une entreprise dans seuls cinquante ans se
transformer de pionnier de l’élevage de truites italien dans
une entreprise leader du secteur en Europe? C’est ce
qu’il s’est passé à Erede Rossi Silvio, aujourd’hui une des
sociétés actives les plus grandes de l’aquiculture. Depuis
1947, l’année dans la quelle le fondateur Silvio Rossi a
commencé à élever des truites à Sefro dans l’hinterland
des Marches, l'entreprise s’est agrandie dans un rythme
prodigieux en capitalisant beaucoup d’expérience.
Aujourd’hui le groupe entier est considéré un partenaire
commercial prestigieux et fiable, avec une organisation
du travail bien coordonnée et efficace qui est devenue
possible grâce à l’emploi de structures technologiquement
d’avant-garde et la collaboration de personnel spécialisé
même dans la recherche de haut niveau scientifique.

Kann sich ein Unternehmen in nur fünfzig Jahren von
einem Bahnbrecher der italienischen Forellenzucht in ein
führendes Unternehmen dieses Bereiches verwandeln?
Genau das ist der Fall bei Erede Rossi Silvio: sie ist heute
eine der größten aktiven Firmen im Bereich der
Wasserzucht. Seit 1947, als der Gründer Silvio Rossi
begann, in Sefro im Hinterland der Marken Forellen zu
züchten, ist das Unternehmen erstaunlich gewachsen und
hat Jahr für Jahr immer mehr Erfahrung gesammelt. Heute
wird die gesamte Gruppe als wertvoller und zuverlässiger
Handelspartner mit gut koordinierter Arbeitsorganisation
betrachtet, die dank der Verwendung von  technisch
fortgeschrittenen  Strukturen und der Kollaboration von
Fachpersonal, das auch in der hochwertiger
wissenschaftlicher Forschung spezialisiert ist, möglich ist.

Da pionieri a leader di settore.
De pionnier à leader du secteur.
Vom Bahnbrecher zum führenden Unternehmen.

Acque pure come vuole natura.
Des eaux pures comme il veut nature.

Reine Gewässer, wie sie die Natur wünscht.

Impianti immersi nel verde.
Installations immergées dans le vert.

Anlagen mitten im Grünen.

Trasportiamo pesce vivo in tutta Europa.
Nous transportons du poisson vivant dans l’Europe entière.

Wir transportieren lebendigen Fisch nach ganz Europa.
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Descrizione
Description
Beschreibung

Taglia
Taglia
Grösse

Cartoni
Cartons
Kartons

Trota  bianca
eviscerata congelata

Truite arc en ciel
nettoyée congelée

Regenbogenforellen
Ausgenommen Tiefgefroren

Trota salmonata
eviscerata congelata

Truite saumonee
nettoyée congelée

Lachsforellen
Ausgenommen Tiefgefroren

Filetto trota bianca
congelato

Filet de Truite  Arc
en Ciel congelée

Regenbogenforellen
Filet Tiefgefroren

Filetto trota salmonata
congelato

Filet de Truite Saumoné
Congelé

Lachsforellen Filet
Tiefgefroren

Trota bianca
congelata in astuccio

Truite blanche congelé
enveloppée en carton

Weiße Forelle tiefgefroren
in Kartonverpackung

Filetto trota salmonata
congelata in astuccio

Filet de truite saumoné congelé
enveloppé en carton

Lachsforellenfilet tiefgefroren
in Kartonverpackung

240 - 280 gr

280 - 320 gr

320 - 360 gr

400 - 600 gr

600 - 900 gr

80 - 120 gr

120 - 160 gr

160 - 200 gr

150 - 200 gr

200 - 250 gr

250 - 300 gr

2 trote
da 200 gr circa

2 filetti
da 150 gr circa

2 truites
de 200 g environ

2 filets
de 150 g environ

2 Forellen
zu ca. 200g

2 Filets
zu ca. 150g

5 kg

10 kg

5 kg

10 kg

5 kg

10 kg

5 kg

10 kg

Astuccio
da 400 gr

Astuccio
da 300 gr

Emballage
en carton de 400 g

Emballage
en carton de 300 g

Kartonverpackung
zu 400 g

Kartonverpackung
zu 300 g
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Descrizione
Description
Beschreibung

Taglia
Taglia
Grösse

Confezione
Paquet
Packung
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Prodotti Trasformati
Produits Transformés
Verarbeitete Produkte

200 - 500 gr Sottovuoto
in astuccio

200 - 500 gr Sous vide
en carton

200 - 500 gr Luftdicht
verpackt

Trota Salamonata
Affumicata

Filetto panato
di trota salmonata

Confezione da 300 gr in atmosfera protetta
Confezione da 400 gr in atmosfera protetta

5 - 6
pezzi di trota

Truite Saumonée
Fumée

Lachsforelle
Geräuchert

Filet pané
de truite Saumnnée

Paniertes
Lachsforellenfilet

5 - 6
pièces de truite

5 - 6
Forellenstücke

Paquet de 300 gr en atmosphère protégée
Paquet de 400 gr en atmosphère protégée

Packung zu 300 gr in geschützter Atmosphäre
Packung zu 400 gr in geschützter Atmosphäre

Carpaccio
di trota Salmonata

Confezione da 200 gr in atmosfera modificata
Confezione da 300 gr in atmosfera protetta

n 10 fettine
circa di trota

Carpaccio
de truite Saumonée

Paquet de 200 gr en atmosphère modifiée
Paquet de 300 gr en atmosphère protégée

10 tranches
de truite environ

Lachsforellen-
Carpaccio

Packung zu 200 gr in modifizierter Atmosphäre
Packung zu 300 gr in geschützter Atmosphäre

ca. 10
Forellenschnitzel

Gefüllte
Forelle

Packung zu 400 gr
in geschützter Atmosphäre

2 Forellen
zu ca. 200 gr

Trota
ripiena

Confezione da 400 gr
in atmosfera protetta

n.2 trote
da 200 gr circa

Truite
farcie

Paquet de 400 gr
en atmosphère protégée

2 truites
de 200 gr environ
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Trota Bianca
Eviscearata

Filetto
di Trota Bianca

Salmerino di montagna
Eviscerato

Filetto di Salmerino
di montagna

200 - 250 gr

250 - 300 gr

300 - 350 gr

350 - 400 gr

100 - 120 gr

120 - 150 gr

100 - 200 gr

200 - 400 gr

200 - 500 gr

500 - 1000 gr

100 - 200 gr

200 - 400 gr

5 kg

10 Kg

3 kg

5 kg

10 Kg

3 kg

5 kg

10 Kg

3 kg

5 kg

10 Kg

3 kg

5 kg

10 Kg

Farfalla -  Intero senza spine -
con pelle - senza pelle

Farfalla -  Intero senza spine -
con pelle - senza pelle

Farfalla -  Intero senza spine -
con pelle - senza pelle

Filet de Saumon
de montagne

Papillon - Sans arêtes -
avec et sans peau

Bachsaibling
Filet

Butterfly - ohne Gräten -
mit oder ohne Haut

Saumon de montagne
Nettoyé

Bachsaibling
Ausgenommen

Lachsforelle
Filet

Filet
de Truite Saumonée

Filetto
di Trota Salmonata

Papillon - Sans arêtes -
avec et sans peau

Butterfly - ohne Gräten -
mit oder ohne Haut

Filet de Truite
arc-en–ciel

Papillon - Sans arêtes -
avec et sans peau

Regenbogenforelle
Filet

Butterfly - ohne Gräten -
mit oder ohne Haut

Truite arc-en-ciel
Nettoyée

Regenbogenforelle
Ausgenommen

Descrizione
Description
Beschreibung

Taglia
Taglia
Grösse

Confezione
Paquet
Packung
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Specialità
Spécialité
Spezialität

400 - 600 gr

600 - 900 gr

1 Kg - 2 Kg

5 kg

10 Kg

Trota Salmonata
Eviscerata

Truite saumoné
Nettoyée

Lachsforelle
Ausgenommen



Descrizione
Description
Beschreibung

Taglia
Taglia
Grösse

Confezione
Paquet
Packung
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Specialità
Spécialité
Spezialität

1 - 3 kg 3 kg
5 kg
10 Kg

Carpa
Eviscerata

200 - 300 gr 3 kg
5 kg
10 Kg

Con pelle
e senza pelle

Carpa
Amour

1 - 4 kg 10 Kg

Tilapia 250 - 300 gr 10 Kg

Filetto
di Tilapia

80 - 500 gr 10 Kg Con pelle
e senza pelle

Filetto
di Carpa

Carpe Miroir
Nettoyée

Spiegelkarpfen
Ausgenommen

Filet
de Carpe Miroir

Spiegelkarpfenfilets

Avec
et sans peau

Mit oder
ohne Haut

Carpe
Amour

Graßkarpfen

Tilapias Nettoyés
Ecaillés

Tilapias Ausgenommen
Geschuppt

Filet
de Tilapia

Avec
et sans peau

Tilapia
Filet

Mit oder
ohne Haut
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Descrizione
Description
Beschreibung

Taglia
Taglia
Grösse

Confezione
Paquet
Packung
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Specialità
Spécialité
Spezialität

Pesce Gatto Africano
Eviscerato

800-1200 gr

1200-1500 gr

10 kg

Storione
Eviscerato

2 - 5 kg 10 Kg

Filetto
Pesce Gatto Africano

200 - 400 gr 5 kg

10 kg

Con pelle
e senza pelle

Siluro
Europeo

1 - 4 kg 3 kg

5 kg

10 kg

Carassino 80 - 500 gr 10 Kg

Clarias
Nettoyé

Afrikanischer Wels
Ausgenommen

Avec
et sans peau

Mit oder
ohne Haut

Filets
de Clarias

Afrikanischer
Wels

Silure
Européenne

Europäischer
Waller

Carassin

Karauschen

Esturgeon
Nettoyé

Stör
Ausgenommen
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PESCE VIVO
IN TUTTA EUROPA

NOUS TRANSPORTONS
POISSON VIVANT DANS
L’EUROPE ENTIERE

LEBENDIGER FISCH
IN GANZ EUROPA

WE TRANSPORT
LIVING FISH
ALL OVER EUROPE
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EREDE ROSSI SILVIO
Via Madonna dei Calcinai, 2 - 62030 Sefro (MC) - I
Tel. +39.0737.45122 - Fax +39.0737.45262

NEW GABRIEL EUROPA
Rue de la pisciculture 6  - B 4960  Ligneuville
Te. +32 ( 0 ) 8057.9157 - Fax +32 ( 0 ) 8057.0746

www.trote.it

Con i nostri camion speciali si
può caricare il doppio del carico
normale perché utilizziamo un
sistema speciale per il controllo
della temperatura.
Siamo specializzati nell
trasporto di pesce vivo,
d'acqua dolce o salata in tutta
l'Europa, compresi i Paesi
dell'Est e le zone del
Mediterraneo come Tunisia,
Algeria, Grecia e Libia.

Avec nos camions spéciaux on
peut charger le double de la
charge normale parce que nous
utilisons un système spécial pour
le contrôle de la température.
Nous sommes spécialisés dans
le transport de poisson vivant
d’eau douce et de mer dans
l’Europe entière, y compris les
Pays de l’Est et les zones du
Méditerranée comme Tunisie,
Algérie, Grèce et Libye.

Mit unseren speziellen LKWs
kann doppelt so viel wie normal
geladen werden, da wir ein
besonderes System für die
Temperaturkontrolle verwenden.
Wir sind im Transport von
lebendigen Salz- und
Süßwasserfischen nach ganz
Europa, einschließlich Ostländer
und Mittelmeergebiete wie
Tunesien, Algerien, Griechenland
und Libyen spezialisiert.

On our special lorries we can
load twice as much can be
loaded normally as we are
using a special system for
temperature check.
We specialize in transporting
living fish, both fresh and
saltwater fish, all over Europe,
including the Eastern countries
and the Mediterranean zones
such as Tunisia, Algeria, Greece
and Libya.


